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Figyelő
A háború alatt felszabadult 

rossz emberi indulatok olyan 
hatalmas rést ütöttek a va
gyonbiztonságon; az idegen 
vagyon tiszteletben tartása 
oly alacsony fokra sülyedt, 
hogy annak -a rendes nívóra 
való, emelése nehéz problémát 
fog még okozni' a hatósága 
nak. A lapok a különféle 
háborus hírek mellett tele 
vannak lopással, betöréssel 
és általában olyan bűnese

tekkel, amelyek a vágyó nbtz- , 
fonságon ütnek rést. Az ed
digi tapasztalat azt mutatja, 
hogy a lopások és betörések 
nagyobb részét Katonaszö
kevények követik el.- Ezek 
mellett a szegényebb polgári 
osztályból kerülnek ki a lá

mpások elkövetői. \ 
t4 megélhetési viszonyok 

FokozíayF^^Fzé^nyseg---^ 
közreműködik abban, hogy 
idegen vagyon gazdát cserél 
a jogos tulajdonos akaratán 

. kívül. Ez azonban ■ nem 
mentheti a bűnösöket. Leg
feljebb enyhíti a bűnt, Az 
ijesztő mérvben elszaporodott 
lopások és betörések az ilyen 
hosszantartó Káborúnák vele
járó rossz következményei és 
éppen azért osak a háború 
elmúltával remélhetjük azt, 
hogy enyhülni fog a mostani 
állapot. A létszámukban 
Megfogyatkozott rendőri ha- 
lóságok alig képesek meg
felelni a rájuk váró óriási 
nyomozásoknak, — és őr
ködni a Vagyonbiztonság 
felett. Sajnos legfeljebb 
annyit tehenek, hogy csök- 

- kentik a bűnesetek számát.
De a lakosság is sokat 

tehet, hogy a rendőri hátó
ságok emberfeletti munkáját 
csökkentsék^Vigzázzon min
denki a vagyonára, amily 
éberen csak tud vigyázni. 
Ezzel első sorban saját ma
gát menti meg a kártól és a 
vele járó kellemetlenségektől.

Mi mentheti meg hazánkat az anyagi 
tönkrejutástól?

' hl

Előző cikkemben azt a látszólag 
vakmerő állítást kocháztauam 
meg, hogy a magyar íöldmives 
nem ért a gazdaságos főidtől ve 
léshez. Most élettani tényekre 
való hivatkozással bizonyítom 
állításom igazs gát. Tíz éven at 
foglalkoztam élettani tann’má 
nyokkal; igy megszoktam a 
természetet-, a termőföldekéi is,, 
a földmives munkáját is él^rtu- 
dományi szempontból nézni. 
Ezért erzem magam feljogosítva 
arra, hogy a többiermtnéa fontos 
kérdéséhez hoz/ászóljía, <őt 
bírálhassak.

Lassankint be k&H TÜTnurrk, 
hogy a legfontosabb tápláló 
növényünk nem a búza, hanem 
a tömegesebben s könnyebb-énT 
termelhető s olcsóbb kukorica,.

Sajátságos,, hogy épen e 
kukorica termelé+enez ért lég 
kevesebbet a magyar gizd.3. 

-Még a maLháhorus viszonyok 
éa íiunkaeröJL m'llett is köny 

. nyen^lárhetnők az eddigi termAs^ 
kétszereset, Ha nem 
helyes ‘termelés ellenkezőjét • 
lennők.

Tudnivaló, hogy a kukorica 
csírázása porhanyó talaj, kivan, 
tehát érthető, hogy aki ,as őszi 

■ szántást a kuKoricaföldön el
mulasztja — pedig leg'.öbben 
elmulasztják — az legalább egy 
harmad terméktől megfősz.ja 
önmagot é 8 a kő z é I e 1 m e zést, A 

*4ermői-öidne k sajátos étet svad,*~ 
tölve milliárd élőlényekké], ne* 
lyek levegőt igényelnek. Ezért 
kell porhanyiianí, forgatni a 
talajt, hogy a benne élő paráiyi 
lények a növények tápláló ele
meit vígan készíthessek elő.
. Nagy hibát követ el ax, aki a 
kukoricái későn veti, mert félti 
a korai fagytól. Pedig ha jól 
előkészített talajban áprilisban 
vetik a magot, az oly erővel 
indul fejlődésnek, hogy a fagy 
keveset árthat neki. Épen, az 
elkésett és hanyag vetés miatt 
nem szoktak nálunk beérni ax 
amerikai fajták.

Lássuk már most hogy miként 
„műveli- nálunk a gazda a 
vetéstől kezdve a földet ? Már 
az elhibázott módszer, hogy a 
magot nem négyzetbe, „hanem 
kézből szórva vetik. így a mag 
göröngyök alá kerül, vagy fel
ezi nen marad, másik része pedig 
sűrűn kel és ritkítással kell 
kiirtani beiőle sokai. Ezért haaz>

ná’nak el a gardák háromszor 
annyi vetőmagot, mint a mennyi 
kehene. Érthető, hogy a ren 
d-ebenül kelt tengerit gazdasá
gosba tovább nevelni lehetetlen, 
főleg nért, mert nem tehet éíz 
sseröea megkapálni.

Nagy bár, hogy . nálunk a 
kisgaxga 1 kukoricaföldet egy 
u’Ui konyhakertinek nézi és 
ültet bele: bobot, tököt, kendert 
s:b. így aztán a sokféle növény 
közt kapálni géppel képtelenség. 
A kis helyre szorít ott^sokféle 
növény p*dig vereksz'k, küz- 
ködikaz éleiért egyik a másik

■ heY u rovására, kiszipolyozzák 
a földet és egymást.

Azt már alig merem leírni, 
hogy a kukoricának bizony öt 
kapálás kellene. A kukorica ős
hazájában Amerikában meg is 
Kjpslják ötször, persze nem 
kéíxtl, hanem géppel. Világos 

_ hogy öt kapálás kézi ‘ erővel 
több napszamclljba kerülne,

:uiis_ TTTyF-amettsittt az-egész-Lerméa-l--^^ 
épen íT ér. De ha rendesen vetik a ku-

korfcát, vagyis széliében és 
üöászábsn is méteres közökbe, 
fészfcenkint ve:ik, akkor lóka 
páni egy embjr egy lóval 25 
holdat jiiegkapálhat könnyen, 
nemcsak ö.sxör, hanem minden 
kiadós'eső után egyszer. Ily 

■ módszerrel — a mai nagy 
napszámokat tekintve — a ka 
pál as keves*h.ha—kerülrre Ős" 
nem FínTódnék. két hu-rem-’ka"* 
pás "betekig, mig egy táblát 
rosszai végigkapál.

Mert Bálánk képtelenül osto
bán kapálnak. Mintha követke
zetesen meg akarnák fosztani a 
kukoricát minden nedvességtől. 
Ugyanis nálunk a második ka 
páláskor a kukorica tövére jó 
arasznyira a földéi felszokás 
hántolni': Ezzel elérik, hogy 
a nedvesség semmikép sem 
juthat a nővé y tövéhez. Nem
csak a lejtős földön fát le róla 
a víz hanem ha sik is, á meg
nagyobbított felszínével a vizet 
hamarabb elpárologtatja. Hiszen 
egy kúpidom palástja, minő a 
földhányás fordított tölcsér 
alakja a kqkp’ricatőn, sokkal 
nagyobb felület mint a kúp 
alapja. Hl a nedvesség ellen' 
akarnók megvédeni a növényt, 
akkor kellene kapszefüen fel 
hántolni tövében a földét.„

Mi lesz a szerencsétlen kapá 
lás következménye? A fiatal

tengeri csak vézna, keskeny 
leveleket hajt, hogy minél ke. 
vesebb nedvességet párologtas
son el; így védekezik gyötört 
sorsa ellen. De nagy hátrány 
ám ez a termésre! Mert a fej
letlen levelek nem elegendőir a 
növény erőteljes áthasonlitásá- 
nak fenntartásához, vagyis a 
növény nem gyűjthet elegendő 
táplálékot a levegő szénsavából 
és nem képes elég keményítőt 
tprmelni a magvak számára. A 
gyengén fejlett növény nyár 
derekán már nem bírja a 'szá- 
razságo>, levelei sápadtan ősz- 
szesodródnak.

Ilyenkor az elvetemült gazda 
fogat csikorgatva nagyokat ká
romkodik a földjén. Szidja az 
Istent, hogy miért nem ad esőt. 
Pedig nem is annyira esőt kel
lene küldenie, mind inkább kis 
angya kákát, $kik a kukorica 
tövére felkapált kupacokat szét
dobálnák. De az istenűGond- 
viselés néni paprikajancsi szín
ház. Isten azért adott észt az 
embernek, hogy észszerűen cse
lekedjék. ...... U. •

Aki pedig nem akarja okosan 
művelni a földjét, azét vegyék 
el! Ha tőlem függne: én de
resre hűzatnék minden gazdát, 
aki a felvilágoFitás után is ön- 

_ _ magát, éa a , kQTOayxmJLryzal 
károsítja, hogy földet huzieTa 
kukoricatöre. A négyszög be
vetést és a lovasgéppel való 
kapálást pedig hatóságilag kel
lene kötelezővé tenni. Ezt a 
módszert Amerikában „szárazság 
győződnek nevezik, mert kitü 

- nőén bavált.
A gardának legyen gondja 

^arjia—--^/"TűVgy a vetőmagnak 
szánt j—csöveket" céltudatosan 
keresse ki, válogassa és így 
Avrőkévre javítsa a kukorica 
íninŐiSgét. A nemesitett amerikai 

/temgéri jóval termékenyebb, 
*■ mlít a tulmagasztalt magyar 
fajták.

A földet pedig gondozzák,mű
veljék szorgosan. A ki nem 
kelt növény helyébe dugvá- 
nyozzanak pótlást, szántsák. 
mélyen a kukoricásokat is ; ne 
hagyják a földeken a kórécsön- 
kőket, hogy azokon a kukori
camoly kiterelhessen. Káros az 
is, hogy egész té/en át szán tat
innal hevertetik mert
Insták elegendő mülegelőről 
gondoskodni, ezért a marhá
kat Ősszel a tengeriföldön le 
geltetik a kapátlanság folytán 
ott burjánzó gyomon, mely el
vonta a földtől a tápláló anya
gokat és a nedvességet a még 
fejlődő kukoricától.

A trágyázást nem is említem, 
csak azt, jegyzem meg, hogyA 
nem ért a gazdálkodáshoz, ab

Egyes szám ára 6 fillér,
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haiájöns^ a irónián küzdő 
honvédőink/ akkor majd nem 
régi szokások szerint. hanste 
okos gondoskodással lógjak 
művelni ait a földet melyet 
most vérükkel oltalmaznak.

Hajós,

- m iuttílótrigyit kilúgozni hagy, 
ja napon és e?6b,n herer en. 
A falvakban köiöa b*>n .«*' 
gyagödröket kellene építeni, 
így a közegészség ős Uwtatóg 
inkább biztosítva, lanne éa a 
trágyaértelést fii megtanulnáa. 
Nemcsak a kukoricát termelik 

rosszul, hanem a IÖbP> K«da- 
sá«i növényeket, sát a szőlői is.

A ézölő legtöbb kisbirtokos- 
nál mindent kitermö vetemé
nyes kert. A szőlőben termelnek 
a gyümölcsfákon kivül: babot, 
káposztát, tököt, kelt répát 
kalarábéu karfiolt, krumplit, 
ribiszkét, egrest stb Pedig 
mily nagyfokú rövidlátás, észre 
nem venni azt, hogy két szől- 
lőtö közé ültetett takarmány
répa vagy káposzta roppant 
mennyiségű tápanyagot ásned- 
vásséget fzív el a szőllőktöl. A 
káposztának és répának sok 
azélds levelei nagy felületűkké 
sokszorosan több nedvességet 
párologtatnak el, mint a szürke 
talaj. A gazda örvendezve hordja 
be a szőlejéből az egész évi 
háztartáshoz szükséges konyha 
kerti terményeket, de oktalan 
rövidlátással arra nem gondol, 
hogy amennyit haza hord répa, 
káposzta stb. alakjában, annál 
többszörié kevesebb bort szüre
telt a pincéje számára. Pedig a 
must mégis csak értékesebb 
termék, mint a répa.

Ha megakarjuk menteni 
hazánkat az anyagi romlástól,, 
akkor termeljünk többet. Hogy 
ez megtörténhessék: tanítsuk 
i—o-----------
földmiveseinket arra, hogy mi
ként kell észszerűen gazdál
kodni,.miként lehet többet tér 
melni. ,, r

Reméljük, hogy ha majd | reá, egyébképpedig

í arganiK t 
‘ Nem valami . eaztékus -a 
dolog; de mégis a régi Jó.pa’óc^ 
adomával* kell
azt & kitűnő palóc poéta: néhai 
való Spetykó Gáspár nemzetes 
uramtól hallottam, aki nemes 
ós vitézlő Hevei és Külső Szol
nok vármegyék deputátuea volt 
érdemes Gyöngyös városa 
részéről anno akkor,. mikor a 
Bxurdokparú és hóefyai logénye- 
két Schleswig Holstein ellen 

palitinns 
huszárok. Akkoi,w^wáM^el 
Spetykó Gáspár, hogy Maconkán 
járt, a világ közepén, mert hogy 
a maconkai palóc a Mátra 
belsejében a falujától számítja 
az égtájakat. Ürge Matolcsi 
Péter kis fia nézte azonkóp: 
hogyan merül el a Kékes- hagv 
teteje a nagy pelhekben hulló 
hó alatt, mint ahogy én nézem 
most, amint pilanatról pilanatra 
mind fehérebbek lesznek,a házak 
fedelei az ablakommal szemben 

. a sűrűn hulló hótol. A gyermek 
a bocskora sxijjái kotözgeit® és 
e közben a bor balett, mely a 

között me só taréin parádi cse 
vicét sitircaölgetó- Öreg Ürge 
Páter (a Matolcsi navet csak 
hivatalos alkalmakkor húzták

Örge vol I

mec a mi szorgalmas és derófc Mátra belsőjében, *. tölgyek:
. • ix _____ ’ IrrÁtríff ma cn torain nai’áHi naa

a h«Ve mesterség® róván,• kőfej
tő volt a vörö«marti bányában) 
nagyokat sinsaogva iwitta A pi 
péjút, amelyikben kápolnai do
hány áif tergct és terjesztette a 
finqm iHaíott a vegyes szagú 
szobában. . , '—. .. ?' 
. — Éd’ s ápoám t— ssólt a 
gyerek.
- _ No ! — válaszok rá meg
gondoltan Ürg« -Pétei’.

— Miké lésáz moán ás áz 
ünnep, mikó’ kea hész«r lése ré
szeg énnip ?. !’ ' — ’ ~
.A gyerek a farsangra gon
dolt ...

fíz az ócska adoma jutót 
eazembe a percben, mikor néz- - 
lem a naptarban, hogy Vízket 
reszttől fogvást hány napon ke
retül fog urtaaí a nagy farsang, 
amely idő alatt csak a 
Mátra, hanem a Kárpátok min
den vidékén, ejnye ne, hogy 
ugymondjan; Kárpátoktól fiz 
Adriáig való azóp Magyarország 
tágas térségéin vagyonokat kö 
restek , a cigányok, ösönéva- 
folyt a bor és olyan “ lakodá- 
8ok„ kerekednek paraszti portá
kon, hogy csdk tefalé volt hét
féle Hát még a pocsenyék, kőt 
tea kalácsok garmadája, legé
nyek leányok régen kívánt 
egyesülése papnak áldása mellett, 
víg dáridó közepette, amelyek
ből vőfélyek a menyaazonyt a . 
belső SEobába kísérték és a 
cigánybanda veszettül húzta 
az ajtó előtt a K'apka - isarsot,. 
vagy a Hóhér Pétert (különö
sen városi tájakon.

— Nem is cfoda, hogy akkor 
régen nem akadt szegény em
ber se. Aki néni lakodaimasko- 
dott magi, mert, hogy a sze
gény ember nem házasodik, . 
csak éppen a páflbért is hí I
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telbe kunyorálja ki a paptól, 
— ax elment farsangnak évad- 
jín egyik háztól * másik haz- 
hox, ahol díindenütt Atyafiak 
lakomásoztak, ott itt ett rogyá. 
gig ős amikor kialudta a lakó, 
mások mámorát, újra kezdte a 
hétféle levon, a kakastaréj teve- 
s®n a cankóval vegyes borita. 
Ion keresetül derékfájásáig, 
gyomorrontásig, meg fejbevaré’ 
aiéj. Mert ©nélkül a farsang csak 
amolyan flíáruz farsang volt.., 

Előttem piroslik a kalendá’ 
n'nm'"b®íüje; azt mondja, ho.y 
január 6. Vizkereazí. Kezdődik 
aTarsang.éa tart február 12 ig 
húshagyó keddig. Azután kö 
vetkezik-* bünbánat, a hanvEz- 
kodás, a 'peniteucia járás, a 
böjt kezdete. Teljes -Öt héten ít 
tart as idén a farsang idője, 
megszerezve a „három iup*. 
pal, mely az öröm ünnepének 
koronája.

Negyedik esztendeje lesein a 
farsangot, de csak a napiéiban 
találom. A valóságban az em-- 
berek folyton hanvazkodnak. 
Akik ott feszítik neki a ssélcs 
mellüket az ellenségnek .most 
már a negyedik farsangot, 
nagy bubánál, vágyódás köny- 
nyóvel áztatják szomorú rab
ságban a betevő falatjukat, meg 
a kemény vackuk szalma párná
ját, — azok lehamvaáták már- 
masukról még azt a bűnt is, 

■amit ezután lesznek elkövet®n- 
dők; akik itthon maradtak, 
azok vagy a keserves bankó- 
dások kínjait szenvedik, vagy 
ügyes fogással fogdossik a 
sors váltoiáflait ói degeszre hí
zik a pénzea zacskójuk éj^cssk 
egy ellenséggel csatáznak: az 
emberi tisztességgel. Ezeköit' 
a farsangjuk olyan keserű, 
olyan mérges, mint a nsdra-

Jöhet-e /Amerika ellenünk?
lrtx: Kr?Zs. dr, -

— Sem jegyverrel, sem keres
kedelmi megegyezésekkel nem 
akarunk eiiene-küídeni.

““TEz i^ a-. róka- tónnís. Miéri izen-

.Csillagos lobogójára rá irta elvül 
a Csendesoceán fölött való supre- 

— -mftsia mjégíz jrzéüet'^Snif egykor

. Á nagy amerikai háborús béke 
bárót, Wilson,.. .akinek, az egész
világ déjdalma fáj, csak a mienk 
nem, megszólalt. Sok... szavának 
sima áradásából nem; leszünk 
okosabbak s úgy látszik, hogy a 
Taileyrand féle okoskodás, ha jói 

dera diplomáciában is előkelő 
helvet foglal el: a szómra való, 
hogy elfeledje a gondolatot. Az 
án’áat diplomáciája még mindig 
olt tart, hogy nyilatkozzanak már 
a központiak, hogy _ vohaképen 
mit akarnak. Mintha ők azt nem 
tudnák I? Tudják, nagyon jól 
tudják, csak szégyellik bevallani 
hogy tudják. Valahogy olyan fel
tételeket szíretnének szabni, mint 
teszem — a csapdába került róka 
ha az erdőkerülőnek azt mondaná 
bocsásd ki, kértek, « lábamat eb
ből a kellemetlen vasból, mert 
Isten engem őgy aegéljen, nagyon 
axorit. Elismerem, hogy ’ nagyobb 
és. erősebb vagy nálam és íájdal- 
masan érzem a vaud izoritását. 
De add nekem ezt-a darab rongy 
vasat is, hisz agy sem lehet hasz
nálni másra,- mint szegény róka- 
fogásra, hadd vigyem el magam
mal, nehogy még egyszer bele
kerüljek: s azutáa, parolát rá, 
nyilvánítsuk szabadnak az erdőt 
es a mezőt, éu ígérem, hogy soha 
sem teszem lábamat a te orszá- 
gPÓpa.

emlékszem tőle származik, a mo- ha leselkedik,’ akkor is, ha^támad _v__ ___, ______ ,
akkor is, ha kelepcébe kirűl7 WiI- '~Monteríiegróf és a. zsebeiikeFTne- 
són tizennégy pontban közölte .............................
az ántánt békéiéi tételeit. Alig 
egyik másik jöhet tekintetbe. A 
tengeri hajózás szabadsága uj, de 
ezért is mi harcolunk. A népék 
íefegyve/ezése: ez is uj; de mi 
már égy évvel ezelőtt a pápai 
jegyzékre adott válaszunkban 
kijelentettük, hogy erre is hajlan
dók vagyunk, ha az ántánt ugyan-- 
ezt teszi. De teszi e ?

Ép. erre a kérdésre akarok igen 
érdekes adatok alapján tagadókig 

' válaszolni, ami egyértelmű azzal 
hogy Amerika nem (og ellenünk 
jönni, mert iem jöhet, ha. akarna 
is. Azt hiszem, hogy az alább 
mondandókból ki fog világosodni 
az is, hogy míórfjelenti ki Wiláon, 
aki még nem rég ösxatöriii akar
ta Németországot a íkövetkezőket.

— Mi nem vagyunk féltékenyek 
, Németország nagyságéra. 

Ez az igazi .óka" stílusa; Miért 
segítette tehát ellenfeleinket, hogy 
letörhessék ezt a nagyságot, amely
re véres és halálos nyfllölettel 
ftlték^U ?...

Ki hiszi el nphdezt a rókának ? 
És ki hiszi el, hogy szájába illeszt
hetők lennének Wilson szavai: 
nincs okunk arra, hogy na vála
szoljunk a legtéljesebb nyíltsággal 
a központiak kihívására.

A róka róka imarad akkor is, 

külük már régen elintéztük volna 
Európa baiső ügyeit, amelyhez; 
nekik semmi közük.

Wtlsort többi feltételei régi da
lok régi szerelésiről. . .Ürítsük ki 
Oroszországot és fizessünk jóváté
telt.. Nem hadisarcot, mert azt tiltja 
a demokrata békepropagauda. 
Ürítsük_ ki Románét,Szerbiát,

kik s azután csókoljunk nékik ke- 
írét, ^amrért merték.emelni azt 
mi ellenünk. Adjuk vissza Belgi
umot és kártalanítsuk, azért mert 
nekünk kárt okozott. Ürítsük ki 
az egész világot s csak oda mer
jük lerakni a vackainkat,' ahová 
Amerika, és Anglia megengedi, 
mert ők olyan államdó és vég
leges békét akarnak, amely az 
egész világnak megadja a korlát- 
tálán szabadságot, ? nekik pedig 
a korláttelan szabadosságot.

Amerikának két tengerpartja 
van : az, amelyik az Atlantioceánon 
át mifelénk vicsorítja a fogait a 
pénzünk után és a vérünk után, 
és az, amelyik a Csendesoceánon 
át Japán felé .vacogtatja a fogait, 
mert fél tőle. S azért éhezi a pén
zünket, hogy gazdag legyen és 
azért szomjazza a(.y.étánket,' hogy 
•elgyéngüljtirih Neki Japánnal még 
azáhiolaivalój^van, amelyhez nem 
kiváa európai bizalmi férfiakat.

Jspán pedig ezalatt csendben, 
de erélyesen igy késziLae általá
nos világbékére; 

stantinápoly birtoklását S hitte-e 
bárki, hogy Oroszország nem fogja 
ezeket a kérdéseket gordiusi cső 
mónak tekinteni, amelyet a kard 
tud caupáii megoldani? S hiszi-e 
bárki is, hogy JaJán akár Wilson, 
akár. JLloyd George kedvéért régi- 
ségmucettmbaxjogja helyezni azt 
a.grandiidte - programmját,- amely 

| újkori lörjfcejmének -tegogyogóbít- 
korszakéf készül bevezetni ?

- Hit v*l«ki *zt gondolná mégis, 
hogy Japáual európai béWekTOöít 

. még condiüo síné quanon-jakép 
hangoztatott általános lefegyver
zésbe beleugrik, azt bizonyára ld 
fogják józanítani a következő hi
teles adatok, amelyekkel a Tenger 
cimi folyóirat szolgál.

Japánban ez idő szerint hét évre 
szóló flottáprogmmm áiLelőlíésxités 
alatt és kerül róvidesen’'® parlament 
elé. Megvalósítsa® 260,641.762 
yenbe, vegyít 641 millió 178 ezer 
koronába fog kerülni.

így készül a felkelő nap országi 
az általános világbékére és igy 
festepak csillagos lobogójának 
pacifista törekvései.

S mit lehet ezen a rengeteg 
jpéiiiian vásárolni ?

Három nagy csatahajót, 
csatahajácirkálót, hat könnyebb 
cirkálót, három icontot,. két 5>V 
tengeri ' torpedónasxádot, tizenöt 
torpedóDMKádrombolót tizenegy 
nagy ér ^ilénc köiépnagyáty*
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imlva m*g™ 61 nl5Y Niki 4^- 
nótának ki. hocv el neWó£ rejtenek ki, hogy el ne 

árulják a világnak, hogy ők 
most hétféle lé Stellát, pukka
nó* boriul réweg töved nem 
ftraang06 tartanak,hineni mae- 
l-ráiát járják * hazugságoknak 
x- tuokbaíi v<&Hk a mellüket én

- o- H-tfadó párnák között is fog-
* UW® - • Án wAilr^rr.vacogd suttogják : én vétkem, 
én nagy vétkem és hull, a fe- 
Skre m himii- s ég a lelkűk a 
lélek P.ár^*tória^baD-

Negyedijk' esztendeje lesem a 
farsangot, da hiába l&eém. Szól 
•* nóta, felhangzik ölik helyen 
a rikongos. Elké&yszeredett 
kacagás veri föl a hangtalan 

—^ÖndetEz^ sem farsang.—Ez- 
mir penitencia járás. A lakó 
dalmss házak szomorúak. Sá 
-nadt leányok várják haza a 
deli legényeket és kiömlik u 
lőtér könnycsepp a szemükből 
ha arra gondolnak : vajjoa 
haza]-- 0, épségben, vagy lába, 
karja* esztett. csonka, béna 
Tónusként ? ....

A negyedik fasang vigasiga, 
duhaj jókedve vált így siralom 
má, fájdalmku jajgatássá. Öt hé
ten keresztül, ahol elvétve dalba 
szökken is a jókedv, c. ak halkan 
szól, mert mégis csak tisatelni 
kell a mindnyájunkkal közös 
gyász és nyomorúság sorsát.-

Már szürkül a hajnal. Firkád 
az égalja és nem vértől piros. 
Kelet felöl jönnek a három ki
rályok 6b keresik a B-enf jászol
ban az istenember csemetét: a 
megváltó Békét.

"tengeralattjárót és bírom segéd
szolgálatos hajót.

Érdekes aziírhogy a hajóépités 
esen programmja magan viseli 

a mostani világháború - összes ta- 
■^uui’Ságait es jellegzetességét. Japán 

aémT k^elyraptái“-aí^ráw^ogy 
_ a jövő lenge él küzdelmekben

szerinti általános világbéke idején 
‘fognak bekövetkezni), a tfizérség 
és sebesség "Viszonya hogyan fog 
kuiakttlni/ •_

0 A grandiózus csatahajóprogramm 
'mellett épen olyan nagyszabású 
keröseedeími hajóprogramm készül 
a felkelő nap országában'. Mi 

___lajkusok eddig, amíg arra a háború 
meg nem tanított, csak a szigoruaa 
veit hadieszközök iráril Vtaaltéttünk 
reipektusaal. Ha egy dreadnought 
m égjel eirt "vizei irkenr körmendiben 
sietttnk a látására. Ez valami. Az 
országok hatalmát dreadnougtok- 
bán mértük. Ki méltatta figyelemre 

egyszerű kereskedelmi hajót?
S íme I A nagy vizi szörnyetegek 
1 világháborúban még eddig őr- 
wolgílaton kívül alig csináltak 
valamit, de a néniét tengeralattjárók 
valójágos hajtóvadászatot rendez 
»ök az antant kereskedelmi hajóira. 
Kereskedelmi hajótér. nélkül nem 
lehet verekedni a tengeren. k

Impozáns a japán kereskedelmi 
hajóépítő iparnak a jövő nagy' fel- 
adataira való felkfecűlése is A Mit-

l.8J)l8!ldlSinfirttBl®bb pe' sz-alárendelt hatóságokat 
rekvirálásJ | é3 ^isetóket. hogy a leg-

A. MüCTminfeter ™1 ^Obb gOTdda' személyes
leíratni < I -^osseg terhe alatt tegyenekSS „Síi,1
szigorított igénybfv“£ I g1 ^eket a rendelet reá’ 

svában ■ I ~ — - ■ -
a7 A íz u . Ha végrehajtás során bármi

niszter Vez??í ™ akad^y merfílnerfel. arról
a gabona és tengerífeS ’ ’• azonnal

szigorított igénybevételére vo
natkozó eljárást. Kiemelte a . iceü 
rendelet nemzetünknek azokat t<»t“ 
az életbevágó érdekeit, me- í -2’_ 

-lyek_a_rekvirálás lelkiismeretes ! ’
és pontos végrehajtásához fü- | 
ződnek. *

nyomós érvekre való te-’ 
. kintettel a belügyminiszte is - 
i különös súlyt helyez arra. I 

hogy a közigazgatási hatósá
gok odaadó buzgalommal állja
nak a nagyfontosságu ügy i 
szolgálatába, miért is. felhívja 
a polgármestert, hogy a ren- , 
deleinek pontos és lelkiisme- | 

5 retes végrehajtását tekintse j 
elsőrendű. legszemélyesebb 
hazafiul és hivatali kötelessé- | 

i gének.
A feltárás sikere döntő fon- I 

tosságal bir úgy. az ország ellá- - 
tása, mint a hadviselés érdekei i 

' szempontjából, minélfogva a i 
I kitűzött a cél elérésére minden 1 
i tényezőnek össze kell munkál- ; 
I nia. Hívja fel tehát a polgármes- ’ 

j subihi Dockyaro and Engine Vorks . 
| amely eddig is a teijesiióképes^ebb 
i Szemek köze tartozik, eg\ 2'0.000- 

tonnás dokkot s.iudekoiix épiieni, - 
úgy hogy a társaság köbe i' hajó 
gyárának évi produkciója 60000 • 

_4osnára legyen növelhető. Eai a . 
nagysíerfflcrvet bn»om-ku$aa ege | 

építendő iitainus gép- j 
ütő-helyek, -amelyben sta.bil és 
hajó diesel motorok, ropfilőgep és 
tengeralattjáró motorok, motor^ 
csoríakok és automobilok készülné 
nek. Ezeket .,a műhelyeket még a. 
múlt évben üzembe ákartík hoxai.

Esek az-adfltokmicdJipin. béke 1 
szeretetére vallanak s bűonyára 
csak azért készülődik a Kelet nagy 
hatajiHA estidben, de annál láza
sában és erélyesebben a jövire, 
hogy országának határait idegen városi uszivíse.őinek egy vaggon 
betörőkl megv^elm^e. - í ér^.eu..A saaue főleg -ki- 
-^Tt^btronyósan tudják Ameri- J ífibb híva alno».OK közt fogjak a 

kában is. Egész biionyosan hogy Lpolgármester utasítása szerint 
tudják, Á vizrebocsátott hajók nen i szétosztani. 
i„ 
a láfettáról s a hullamvarésnek zaja 
nagyon messzire szokot elhallit- 
szani.

Ez az, amiért Amerika nam jön 
át hozzánk. Nem leiz bolond az 
Atlanti óceánon elveszíteni a hajóit 
hogy ezalátt Japán caendben el
foglalja a Csendes óceánt

Hisz eddig se csinál lelkiismereti 
kérdést abból, hogy elfogialjoa 
szövetségeséitől miadent amit 
lehet.

4

Csillag Imre, Bísch Rózsi, Szabó fc 
Julianna. T. Nagy Lóránt. Pálmái® 
Juliska, Pollák Anna, KlöknexM' 
Sarolta, Recbnitrer Hona, Fodor-’t" 
Margit. — Az érkezés sorrendjében- í 
elfoglalandó -helyekre érvényes 1 j 
koronás belépőjagyék a hangver
senyt megéfózölegnr zénéislcotabau 
válthatók. - .
—-==ÜTeje!osxtís ellen, A Iröié- 
lelraezési miniszter a napokban' 
felhívta dr. Saára Gyula polgár 
meitert a lej rekviralása végre 
hajtására Székesfehérváron. A 
polgármester tanácskozott ez ügy
ben több illetékes tényezővel s 
ennek eredményeként az az elha
tározás szűrődött le, hogy Szé- 
íkesfehéryárott kevés volna a tej 
elosztásába rekvirálás utján a ha
tóságnak beavatkozni. Ez ügyben 
feliratot fog a város intézni a 
miniszterhez amellyel annak ide* ' 
jén bővebben fogúitk foglalkozni.

— Balog LtpóUszénkercskc Jót, 
mivel a polgármester intézkedésÍT 
figyelembe nem véve szállította a 

j szenet, a rendőrfőkapitány 300 
i koronára megbüntette. Ságy rend- 
| őrfőkapitánytól közvetlenül tudihk 
I me»> hogy nem áll az, hogy Balog 
j idézést nem kapott. A való az, 
• hogy Balog széükereskedőt írásban 
j és telefonice is megidézte a rend

őrlő kapitányság. Egyébként örven
dünk azon, hogy Ságy főkapitány 
erélyes kézzel nyúl a szénfigy 
darázsfészkébe azért, hogy igaz
ságos intézkedésekkel és ha kell 

j bflnietésekkel rendet teremtsen.
I — Hangverseny hir. A „Zene- 
i kedvelők Egyesületi" f. hó 2T£n 
; déhitán fél 6 órai kezdettél a 
j főgimnázium dísztermében rende- 
i zi 49 ik filharmóiiai hangverse- 
.■ nyét. A műsorra kerülő zenekari 

« szim°k között Pataki Lenke ját-
£EÍntén felkérendő helybeli ! sza e; ruondelssohn I. zong. ver- 

műkedvelő hölgyek és fiatal j Krausz Verona
' ío ki- ] JJádor utcai tőzsdéjében válthatók.

.1 e kiintdrsulat. kiváló Helyarak: Ütóhély 4 kor. (Egye- 
“ ............................ süieti tagoknak 3 kor. 20 fill.)

álh-hely 1 - korona. A részletes

távirati jqenfést kell tenni, hogy 
J az akadlyeíhirhására a minister 

meghehsse a szüksées iépésg

— Katonai kituntete'sefc. Btau- 
; dtr Jenő, Kerekez Andor had- 

nagyot, Szilágyi Sándor főhad
nagy legfelsőbb dicsérő elisme-

. re®’; kardokkal kaplak; mínT^ 
ke ítan a 17. honv. gy. e.-nél

— Tanfelügyelő változás. A 
▼adás és közoktatás Ügyi minisz- i 
tér Schaller Fióris febérmeuyei !

! sir. tm fel Ügyelőt szolgátattét&lre
' Bacs-Bodrog varmegyébe átho I 
j lyszle. Helyébe Győrffy József I 
; Jásznagykun Szolnok megyei ' 
| taEfeiügyaiő jön.
[ — Hadsegélyző teaestély. A 

városi é.s varmegyei Hadsrg^ly-
í zó, mint mar jeleztük február 9 - 
| .én d.u ő órától h’dijótékony- 
; tificsíélyt rendez a Vörösmarty- 
1 kör heiiségében, 4 korona 
f belépőjegy melleit, melyben 
5 becfoglaliatik c-gy csésze tea, 

c-prő sütemény és néhány szelet 
■Ulűdeg felvágott. A tea kiszolgá

lást az erre’a óéira felkérendő
' bajos lein kas fogják végewii. . 
Teiz.is'után kabaré lesz, mely - | 
ben f

és fiatal j ^pyét* Krausz Verona 
urak fognak szerepelni és ki 
egássütósüí _ . *
női és férfi tagjai közül is fel
ié prrek;^a^t^4se--&i4jz__ran d • 
■kívül mtilMtaiő műi.n-r d Ezpiu
HrfH kw* höfM- ta, megszabott *djUk közzé.

i árakkal, hagy a pumpoiás ellen i 
senki ne panaszkodhassak.. A ■

, szünetek közt Pozsar Lajcsi
• ciginyzenakara játszik. Nincs ; 

’i kizárva, hogy a kabarói egy i 
J 1j5’ lánc követi. A leaostély j 
- részletes műsorát má d hirdetni •

fogjak,. , b
Szén a tisztviselőknek. A

kában is. Egész biaonyosan hogv } polgármester
■ ----- szétosztani.

igeif szoktak cseadesen csujzni le í — Növendékhangverseny. A 
•• '"'-*• - - ------ i székesfehérvári zeneiskola igaz

gatósága közli, hogy január 20 án, 
1 vasárnap délután 5 órakor a zene 
! iskola helyiségében (Ferenc József 
j tér 10.) a XXVI. növendékhang- 
I versenyét rendezi. Közreműködnek : 

Rechnitzer Erzsébet, Szüts Erzsé
bet, Kaltenecker Viktor, Telegdi 
Klára, Frim Géza, Szemlét István, 
Kraisz Ibolyka, Gavora Hilda, 
Pollák Teréz, Kövess Mária, Wiener- 
Anna, Stephany Elza, Friedl Mária,

i — Irigyen szén a szegények- 
■ nek. Vajda Ármin tüzelő anyag 
! kereskedő 25?tnm. szenei bocaá- 
; lőtt dr. Saara Gyula polgármester 
i rendelkezésére, hogy azt a vá- 
i rosi szegények között osztassa 
’ szét. A szenet 50 szegény között 
„■ fogják szétosztani még pedig olya

nok közölt, akik a karácsonyi 
íngyensaé^ elosztásnál elmaradtak. 
/- - jWülfizetés. A 17. honvéd- 
gyalögfezred özvegy és árvaalapja 
javéra dr* Magyar főtörzsorvöS űr 
által az Uránia mozgószinháíbáii 
folyó hó 11 én tartott felolvasás 
alkalmával felüffizetni Szívesek 
voltak: Próhászka Ottokár dr. 
20, gróf Károlyi József 75, * Saára 
Gyula dfrlO, Kelíer Izsó 20, Grósx 
Bernát 10, Tóth Artúr 3, -Pick 
Elemér 3, N. N. 3 koroháf. ’ A 
nemealelkfl adományokért, nedi- 
különben Fekete GéM^”éCa$k' a 
színház díjmentes átengedéséért 
hálás köszönetét nyílvánítja — a 
17. honvédgyalogezred parancs
noksága.

Üránia-SZfinháZ péntek, szombat, vasárnapi SzeriWiójal

Kultur film 5 felvonásban. Előadások mindahárom nap 5, 7 és 9 órakor,
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— Á zsír és 'a strtéihua drá: 
gltása. A kormány ma kiadott 
rendeletével a sertészsír és a ser- 
tésbus árát fölemelte. <A nyers 

~ disznózsír maximáli* ári a termelő - 
és a viszonteladó között való-for
galomban métermázsánkint 970
koronára, -a-friaa aerléshus éra 850 "' “ * .clu .X ’ „Mz, 
koronára emelkadett. Aa olvasatott "ÜL JLt.F,
disznózsír maximális árát méter 

"mázsánkint 1100 koronában álla
pította meg. Természetszerűen ez 
a változás a detailár fokozását is 
magával vonja és a helyi hatóságok 
kötelesek a fogyasztok részére a 
megállapítandó árakst közzétenni.

— Adomány, öimagát meg
nevezni nem akaró jótevő a Kath. 
Háziasszonyok Egyesületének a 
házvétel köbségeinek fedezékéhez 
100 koronát adományozott, melyért 
köszönetét mond Őzv. Szflts Kál
mánná pénztáros.

— Nem kapunk semmit az 
olasz zsákmantből. Mint már 
irtuk, a magyar delegátusok meg 
tátogatták az olasz harcteret és 
most jöttek haza. Megkérdezték 
Zilnszky Istvánt, hogy miként vé
lekedik az olasz zsákmány elosz- 
tásáráról, a válasz ez volt:

— Ami érték volt, azt már 
elvitték a németek és az osztrá 
kok. Miután-Jóformán semmi 
sem maradt ebben a kvóta 
arányányánálc megfelően fogunk 
osztozkodni.

Hamis hírek hadifoglyok 
kicseréléséről. A badügymi&m- 
tórium olyan alaptalan hi 
rek terjesztéséről szerzett tudo
mást, amelyek szerint nagyobb, 
az útiköltségek fedezésére szol 
gáló pénzösszeg lefi/éiése ellené 
ben lehetővé teszik, hogy orosz
országi hadifoglyok idő előtt 
vágv. gyorsabban hazatérhesse 
nek SüraÖs' szükségnek mutat
kozik rámutatni arra, hogy ezek 
a híresztelések minden alapot 
nélkülöznek és hogy csuk az 
egészségi állapot ós a megsza
bott feltételek irányadók a 
kicserélési igény Azempon íjából. 
NdáHs volna egyáltalában kí
vánatos, hogy egészséges hadi
foglyok foglalják le a kicserélő' 
vonatok amúgy is korlátolt 
számú helyeit az arra rászorul 
tak he yétt. A hadügyminiszté
rium felkért a nagyközönséget, 
hogy szoknak > szémélyekRtk 
nevét, akik ilyen híreket tér 
jósztenek, a büntető eljárás 
megindítása végett a cs. és kir. 
hadügyminisztérium 10. Hadi 
fogolyosztalvának jelentsék be, 
hogy a jövőben hasonló félre
vezetések és esetleges kizsák
mányolási kísérletek efkeriiltes 
senek. -------

— Náthán zsidó bemutatko
zása. Az olasz szabadkőművesek 
nagymesterükké Natbant, Róma 
volt polgármesterét választották 
meg, aki az egyházellenes harcban 
mindig nagy sze.epet vitt. Nathau 
bemuiatko ó beszédét a követke 
zőképen végezte: „Háború .a 
pacifistákkal! Háborít” minden 
fegyverrel! A vallási hierarchiával, 
a pápától a sekrestyésig, a politikai 
hierarchiában a királytól az utolsó 
tanácsosig, az iskolában és a 
pártokban a klerikálistól a szociá- 
listáig, a kereskedelemben a 
bankártól a zsibárusig, a törvény
kezés terén az igazságügyminisz- 
tertől az utolsó falu kisbirájáig. 
Háború valamennyi pacifistával, 
mig csak szerencsésen meg nem 
törjük fortélyaikat." Ma már igy 
mer nyilatkozni a zsidó- szabad- 
Aőmivesség _ .. .

~ Nagy bányaszerencsétlenség 
Angliába!. . North Stafíordsbire 
bea, a Helmerend bányában tegnap 
reggel súlyos robbanja történt. 
Az egyik tárnában 267munkái 
volt, akik közül eddig csak 60 
került elő. Azt Kiszik, hogy a

sőbb érkezeit jelentések szerint a. 
menekültek száma eddig 100. 
Egyelőre csak néhány holttestet 
noztak elő. Körülbelül 140 ember 
még r a tárnában van, akiknek' 

Megmentésére kevés a remény.

Kiadshjvataii üzenetek.
F. /, Fonyód. A negyedévi 

előfizetési dij nem 5 K, hanem 6 
K, az Üj Lapnál és a Naplónál 
is. Az LJj Lap megrendeléséi b. 
ciméro elintéztük.

‘.sírsrs

irctiíztátlanság ápolásárar^T^R?*- 
hatású szer a „Korona fejkrém* 
(ezelőtt Cr^me de Laktenne), mely 
párszor! használat után az aicy? 
bársonysimává és hófehérré teszf^ 
Egy kis tegely 1'50 K. Nagy tégely 
8 K. Kapoató S;h&*s Köbén ^y&Ey* 
szertárában.
” Köhögés ellen kitünően bevált 
haziszer a Störk pasztilla Egy i 
doboz ára 1 korona. Kapható. • 
Szfits Róbert Károly király téri { 
gyógyszertárában.

Amíg a készlet tart, dél
utánonként 6-ig olcsó 

vásár a „FIUMEI 
kávébehozatalban“

1 kg. CsászárkeVerek K 75—
1. kg. Törmellék tea K 65—

Színház. ■
A színházi iroda jel ti tése.
Á .SztAmbnl_rózsája' sorozatos 

| előadásai alatta drámai személyzet' 
teljesen ^elkészült a holnap este 
színre kerülő Románc színmű elő 
adására Majthényi rendező veze 
tésenalatt? A föbb szerepeket Kovács 
Lu!Ü, Majthényi és Falussy fogja 
játszani.

Az' operette személyzet pedig’ 
Komor Gyula—pompás gyermek, 
operettjére készül, amelynek szom 
baton délután lesz a bemutatója. 
A darab cime: „A? a huncut 
kéményseprő" és Budapesten most 
is kedves szórakoztatója a gyer
mekeknek. A darab elsőrendű 
kiosztásban kerül szinré."”,w°~^~"—

Heti műsor;
Csütörtökön : A roránc. (Ujdons.) 
Pénteken :
Szombaton: d. u. Az a huncut 

kéményseprő. Gyér í'
.. mekope-rett. , |' 

este ; Csárdaskirálynű;
Vasárnap: d. u. Vengerkák.

este fa Sztambul rózsája

szőlősgazdák 
figyélmébe.
törköly állandó kifőzése és 

$

A törköly állandó kifőzése és 
esetleges elraktározása biztosított 
lévén, értesítjük a szőllős gazdá- 
kai, hogy törkölyüket szeszgyárunk 
vezetője a városi Sörházban lévő 
telepén bármikor átveszi.

Székesfehérvári Központi 
____ Szeszfőző Szövetkezet.

j ♦) 56. §. Közgyűlésen csak oly részvényes gyakorolhatja,,-. 
v szavazati jogát, kinek részvénye 4 héttel etőbb nevére Íratottv 
« három nappal a közgyűlés előtt (ezúttal 1918. január 22-én 
déli 12 óráig) az intézet pénztáránál letételt.

Nyomta Egyházmegyei Könyvnyomda' Székesfehérvár.

f ■ AfWWWor
vételnél, lakáskeresésnél, kiadás- 

------nál a legalkabnasahb és leg- 
céíravesetóbb midi, ka az apró 
hirdetésekben közzetesszük. á 

' hirdetés eredménye tekintettel a 
Felér megyei Napló rendkívül 
nagy elitrjedettségére, biztos. A 
Fe/érmegyel Naplót Székesfehér 
váró tt'az. egész város olvassa, 
mindenütt megtalálható. Sőt a 
vármegye minden községben 

, nagy elterjedtségnek örvend. —
Ezenkívül az ország minden 
részébe. jár, sőt külföld re Is. 
Azapr oh ír de tes díjszabása olcsó 
Az apróhirdetés levelezőlap, 
telefon utján is Jeladható, Vi
dékről legcelszerább postautal ■ 
vanyon kiilaeni a szöveget es az . 
hirdetési art. eves hirdetéseknél 
szerződés köthető s akkor díj- 
kedvezmény Is jár.

Üsző 3 éves vágni is alkalmas 
eladó. Szécshenyi utca 64.

BufQjvzaú szoba előszobával 
kiadó. Széchényi utca 26. sz. a. 
. Egy >is ló, szerszámmal és kis 
féderes kocsival eladó. Széchénjü 
utca 48. sz. __ _ _ ■ : ____

| Fiút tanulónak és egy 13—14^ 
éves kiiutó leánykát felvesz. Rúd

L bányai posztókereskedő.
Házasulandó fiatalemberek!

Nagyonfinorn tiszisgyapui'ói ké 
’szült kék, fekete öltöny szövetek 
és télikabát posztók érkeztek 
Rudbányai posztókereskedesébc._ 

Önkéntes árverés Néhai Sárközi
Karoly volt székes tehén, n lakos 
hagyatékához tartozó Székesfehér 
várolt Ősz utca 7. srámu házat 
16118. január 27-én délelőtt 10 óra- , 
kor Nádor utca' 6. számú bazban ! 
levő kir. közjegyzői irodámban ön- I 

-képtes árverésen eladom. Dr. Hor ;
• Mrir'K’átiiian-_tóT?K4eökjegy > ó. _L
MA^ék^elréTv^^h. cseléfF4 
otthon vezetése s a cselédkep- I ____________
zésre alKaltnas, tapasztalt, erelyés | 
kellő ” műveltségű s egészséges !.- e,- , ® 7 . 1 A Frlérmegvcl Napló telcfonsramal:'

_vezetőnőt keres az intezét Jel -Szerkesztőség és kiadóhivatal 2—OA 
ügy.előséger 5 további fettételekről I Nyomda ‘'—Ok. Megjelenik vasárnap 
felvilágosítást ad özv. Szűcs Kál
mánná. (Székesfehérvár,. Vörös 
marty-tér 3. sz. II. em.) rt*7>

í\ Fejérmegyei Takarékpénztár
1918. évi január hó 25-én délelőtt fél 11 órakor 

az intézet Tiélyiségében

rendkívüli közgyűlést
4 tart,

melyre a részvényesek, hivatkozzással az alapszabályok
56. § ;a*) tisztelettel meghivatnak.

Tárgy sorozat:
Az alapszabályok 71. §. d. pontjának módosítása.

Székesfehérvár, 1918. január hó 14. * '

Utcai elárusítóira iskolából tí- 
maradt gyermekeket és leányokat 
magas fizetés melléh azonnal ab 
kalmaz á kiadóbival.

—Szénatér Ti, sz. ház szabad, 
•kézből. eladó. Bővebbet Baross
uk a 3. sz. a. 

Szerdán és csütörtökön,
január hó 16 és 17 én :

LŐTTÉ NEUMANN
-főszereplésével

házassági
Dráma 4 felvonásban.

Kiegészítő műsor.

Előadások fél 7 és fél 9'órakor.
Rendes helyárak.

tlpol’tó ~ östfinás.
Szerdán éscsütörtökőn, 

január hó 16 és 17 én :

i

Babits Mihály fantasztikus re 
génye után 5 felvonásban.

Főszereplők: -
Beregi Oszkár és Bánky Judit.

Kiegészítő műsor.
Előadások 6 es fél 9 órakor.

Rendes helyé; ak.

PénteX, szombat és vasárnap 
ÍUB;d-

-- -------- ’—ók. Megjelenik vasárnap 
es ünnepnap kivételével mindennap

este 8 órakor

t?

Gróf Zichy Aladár,
elnök.
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